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Se declara abierta la sesión a las 10.05 horas. 

  Debate general (continuación) 

1. El Sr. Choi Seokyoung (República de Corea), observando que el principio de no 
devolución es uno de los pilares del mandato de la Oficina del Alto Comisionado de las 
Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), dice que es lamentable que los refugiados 
y solicitantes de asilo de la República Popular Democrática de Corea continúen siendo 
repatriados contra su voluntad. La República de Corea ha decidido aportar de forma 
voluntaria la suma de 8 millones de dólares de los Estados Unidos para apoyar la 
reintegración sostenible de los repatriados afganos, y pide una cooperación más intensa con 
los agentes del desarrollo a fin de garantizar soluciones duraderas adecuadas. La Ley de 
Refugiados, que entró en vigor en su país en julio de 2013, exige que todos los solicitantes 
de asilo presentes en el territorio reciban servicios de interpretación, asistencia jurídica y 
servicios sociales básicos. Se ha aumentado la capacidad institucional del país, gracias a la 
creación, dentro del Ministerio de Justicia, de una división independiente para los asuntos 
de los refugiados. 

2. El Sr. Serra (Italia) dice que, en 2013, Italia prometió 22 millones de euros de 
ayuda a la República Árabe Siria y los países vecinos, y está estudiando la posibilidad 
añadir otros 6,1 millones. Si bien se justifica claramente la especial atención a la crisis en el 
Oriente Medio, no se deben olvidar otras crisis como las que aquejan a Malí, la República 
Democrática del Congo y Darfur.  

3. La aprobación de la nueva legislación en materia de asilo por parte de la Unión 
Europea en junio de 2013 ha marcado un importante avance en el desarrollo de un sistema 
europeo común de asilo, y su Gobierno hará todo lo necesario para velar por el éxito de 
dicho sistema. Italia agradece el valioso apoyo que proporciona la resolución de solicitudes 
de asilo, y las útiles recomendaciones sobre la protección de los refugiados. El país espera 
con interés participar en el próximo Diálogo del Alto Comisionado sobre Problemas de 
Protección.  

4. El Sr. Houessou (Benin) dice que Benin, desde los años setenta, ha recibido en su 
país a migrantes, incluidos unos 180.000 solicitantes de asilo del Togo. Desde entonces, la 
mayoría ha vuelto a su país, y unos 4.000 togoleses buscan la integración local en Benin. 
En el marco de un nuevo plan, estas personas pueden obtener un permiso de residencia por 
un plazo de diez años y solicitar la nacionalidad beninesa. Los refugiados de otros países 
vecinos también pueden aprovechar los beneficios de este plan. Gracias al éxito del 
programa de integración local del país, en septiembre de 2013 se cerró el último 
campamento de refugiados de Benin. Los ciudadanos togoleses integrados en la sociedad 
local dejarán de ser considerados como refugiados en el momento en que reciban los 
documentos necesarios de su país de origen.  

5. El Sr. Lungu (Zambia) dice que Zambia ha progresado considerablemente en la 
integración local de los antiguos refugiados angoleños. Ahora se concede especial atención 
a la integración de los refugiados ruandeses afectados por la invocación de la cláusula de 
cesación en junio de 2013. Su Gobierno felicita a los países anfitriones que han aumentado 
sus cuotas de reasentamiento. Zambia ha participado recientemente en una actividad de 
formación organizada por el ACNUR sobre la protección de los desplazados internos en 
Kampala, y aguarda con interés una cooperación más intensa y eficaz entre el ACNUR y 
otros organismos de las Naciones Unidas, sobre todo en la aplicación del programa de 
integración local en el país.  

6. El Sr. Omar (Djibouti) dice que en Djibouti se concentran más refugiados por 
metro cuadrado que en cualquier otro país a causa de una prolongada sequía, una corriente 
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continua de refugiados que permanecen en el país, y la llegada de un número aún mayor de 
migrantes en tránsito. Unos 26.000 refugiados en el país requerirán asistencia en 2013.  

7. Djibouti ha sido una importante escala para los migrantes en camino al Yemen y 
otros países árabes desde 2009. En general, estos migrantes carecen de recursos financieros, 
padecen malnutrición y son vulnerables a los malos tratos, el abuso y la explotación por 
parte de grupos delictivos. Sus necesidades humanitarias apremiantes representan un 
considerable reto para las autoridades nacionales y para las comunidades anfitrionas en las 
rutas migratorias. La respuesta estratégica del Gobierno ha sido prestar asistencia 
humanitaria a los más vulnerables, al mismo tiempo que se esfuerza por aumentar la 
resiliencia y encontrar soluciones duraderas.  

8. El Sr. Hajnoczi (Austria) dice que Austria aguarda con interés el Diálogo del Alto 
Comisionado sobre Problemas de Protección de 2013 y el Foro Mundial sobre la Apatridia 
previsto para 2014. Su Gobierno alienta al ACNUR a que prosiga la sensibilización sobre la 
violencia sexual y de género en situaciones de conflicto. Resulta importante que las 
mujeres, sobre todo las mujeres refugiadas, participen en el proceso de toma de decisiones. 
Austria sigue siendo uno de los principales países europeos de acogida de refugiados y ha 
firmado un memorando de entendimiento con el ACNUR para asegurar el respeto y la 
mejora de las normas en su sistema de asilo y acogida. Se está elaborando un proyecto de 
ley para el retiro de las reservas formuladas por el país a la Convención de 1951 sobre el 
Estatuto de los Refugiados. 

9. El Sr. Hassan (Yemen) dice que el Yemen ha mantenido sus puertas abiertas para 
los refugiados del Cuerno de África, en particular de Somalia, y presta apoyo a más 
de 450.000 desplazados internos yemeníes. También debe hacerse cargo de la afluencia de 
más de 50.000 migrantes económicos etíopes por año. Se estima que hay alrededor 
de 1 millón de migrantes en situación irregular en el Yemen. Su Gobierno ha pedido apoyo 
a las Naciones Unidas y a organismos internacionales de migración para gestionar los 
nuevos ingresos, y para aliviar y regularizar la situación de esas personas. El país está 
elaborando un plan nacional para hacer frente a la migración ilegal. El Yemen desea 
agradecer al ACNUR, a los organismos internacionales de migración y a otros países, como 
Malí y Etiopía, su colaboración en el retorno de migrantes en situación irregular en el 
Yemen.  

10. El Sr. Agalga (Ghana) dice que los antiguos refugiados liberianos que optaron por 
la integración local en Ghana han sido registrados y recibirán permisos de residencia antes 
de finales de 2013. Su Gobierno también ha comenzado a expedir documentos de viaje 
biométricos. Los 1.557 solicitantes de asilo togoleses que se encuentran en Ghana 
desde 1993 han recibido el estatuto de refugiado, 49 refugiados de Côte d'Ivoire han sido 
repatriados voluntariamente, y se han adoptado diferentes medidas para alentar nuevos 
retornos.  

11. Ghana sigue honrando sus compromisos financieros y aquellos destinados a 
compartir recursos, pero está sumamente preocupado por que los suministros alimentarios 
proporcionados por el Programa Mundial de Alimentos (PMA) solo estén garantizados 
hasta finales de 2013. El Gobierno está estudiando la posibilidad de ratificar la Convención 
de la Unión Africana para la Protección y la Asistencia de los Desplazados Internos en 
África, con miras a fortalecer la protección jurídica de las personas desplazadas por 
desastres naturales y provocados por el hombre.  

12. El Sr. Kongstad (Noruega) pide que el Consejo de Seguridad apruebe una 
resolución sobre el acceso sin trabas del personal humanitario en situaciones de crisis. Dice 
que las evaluaciones en tiempo real de la respuesta a la situación de los refugiados sirios 
han identificado claras fallas, y que estas evaluaciones deben servir de base para un diálogo 
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entre los organismos de las Naciones Unidas y las organizaciones de ejecución, con el fin 
de mejorar la coordinación y la cooperación. 

13. Para Noruega, resolver las situaciones de presencia prolongada de refugiados es una 
prioridad. Toda solución duradera a la prolongada situación de los refugiados afganos debe 
formar parte del plan nacional de desarrollo económico. En Somalia, Noruega está 
centrando su ayuda en mejorar las condiciones de vida en el sur, como paso previo al 
retorno de los refugiados y los desplazados internos. Es preciso pasar de un enfoque de 
atención y mantenimiento a corto plazo a la autosuficiencia y un mayor compromiso 
político. Esto requiere inversión en educación, servicios de salud y oportunidades de 
generación de ingresos.  

14. El Sr. Hilale (Marruecos) dice que los desplazamientos masivos de la población 
resultan una sobrecarga excepcional para los países anfitriones de África y el Oriente 
Medio. Celebra los esfuerzos del Alto Comisionado por extender la base de donantes para 
incluir al sector privado y dice que Marruecos ha aportado una contribución voluntaria 
de 1 millón de dólares por quinto año consecutivo.  

15. Su Gobierno acoge con agrado las exitosas iniciativas de reasentamiento y retorno 
llevadas a cabo, y alienta al ACNUR a consolidar estos programas. Como el registro de 
refugiados y el acceso a la información demográfica y estadística actualizada son 
fundamentales para el éxito de estos programas, su Gobierno reitera el pedido de que se 
lleven a cabo censos fiables en los campamentos de refugiados de Tinduf a fin de verificar 
el estatuto de las personas que allí residen, garantizar su seguridad y, por último, permitir su 
regreso voluntario a Marruecos.  

16. El Sr. Digna (Sudán) dice que el Sudán posee una rica experiencia en ayudar a los 
refugiados de países vecinos. Ha colaborado con el ACNUR para brindar asistencia y 
protección en los campamentos del país, pero se ha visto forzado a absorber una gran 
proporción de los recortes recientes de la financiación del programa de refugiados. Su 
Gobierno pide al ACNUR y al PMA que reexaminen los criterios utilizados para tomar 
decisiones relativas a la distribución de la ayuda.  

17. En 2012, se puso en marcha en Sudán la iniciativa conjunta de soluciones de 
transición, pero la escasez de fondos ha limitado hasta la fecha las acciones concretas, lo 
que suscita preocupación acerca de su viabilidad a largo plazo. El Sudán agradece a los 
Estados donantes que han apoyado el proyecto e insta a otros Estados y organizaciones, 
como el Banco Mundial, a que contribuyan a su éxito.  

18. La Sra. Ellis (Nueva Zelandia) dice que, a pesar de los muchos logros e 
innovaciones que en él se citan, el Informe Mundial del ACNUR correspondiente a 2012 
resulta desalentador. En campamentos de refugiados de todo el mundo, el acceso a los 
servicios básicos todavía no cumple las normas mínimas. Dado que las limitaciones 
presupuestarias son la raíz del problema, su Gobierno pide a las demás delegaciones que 
aumenten la previsibilidad y la flexibilidad de la financiación, reduzcan la asignación de 
fondos para fines específicos y opten por contribuciones tempranas, no reservadas.  

19. Nueva Zelandia sigue acogiendo a refugiados butaneses, y el Gobierno está 
determinado a proseguir su tradicional programa de cuotas de refugiados, que ofrece 750 
plazas para refugiados o con fines humanitarios por año. Recientemente, ha aceptado 
asignar 50 plazas de reasentamiento por año a los refugiados que huyen de situaciones de 
crisis, entre otras, la crisis siria. Nueva Zelandia también participa activamente en la 
búsqueda de soluciones duraderas de reasentamiento y protección para los refugiados 
colombianos.  

20. El Sr. Guterres (Alto Comisionado), en respuesta a las cuestiones planteadas, dice 
que concuerda con el representante de la República de Corea en la necesidad imperiosa de 
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cumplir plenamente el principio de no devolución y acoge con agrado la aprobación de la 
nueva Ley de Refugiados en el país. También aplaude las mejoras en la Ley de Asilo de 
Italia y la decisión de Austria de retirar sus reservas a la Convención de 1951 sobre el 
Estatuto de los Refugiados.  

21. Benin, Zambia y Ghana son dignos de encomio por sus enfoques de la repatriación 
voluntaria y la integración local. En particular, Zambia aplica la cláusula de cesación de 
manera ejemplar. El ACNUR comprende plenamente las dificultades a las que se enfrenta 
Djibouti, y reconoce que el Yemen concede generosamente la condición de refugiado prima 
facie a los solicitantes de asilo procedentes de Somalia. El ACNUR continuará colaborando 
con el Yemen en las cuestiones relativas a los desplazados en su territorio. Acoge con 
agrado la creación por parte de Marruecos de un sistema de asilo en plena conformidad con 
las normas modernas y observa con satisfacción que el Sudán ha concedido 35.000 
permisos de trabajo a los refugiados en el estado de Kassala. Es preciso aumentar la 
financiación de los programas para los refugiados en todo el continente africano.  

22. El ACNUR se ha tomado muy en serio los resultados de las evaluaciones en tiempo 
real. El fomento de la autosuficiencia de los refugiados es fundamental para las estrategias 
de la Oficina. El Alto Comisionado concuerda con la opinión de Nueva Zelandia sobre el 
reasentamiento y la necesidad de dejar de asignar los fondos a fines específicos.  

23. El Sr. Orjiako (Nigeria) dice que las crisis de refugiados y el desplazamiento de las 
poblaciones son provocados, entre otras cosas, por el terrorismo. El Gobierno nigeriano 
está intentando poner coto a las actividades del grupo terrorista Boko Haram en el noreste 
de Nigeria. La proliferación de armas pequeñas y ligeras agrava el problema, por lo que 
resulta indispensable controlar el comercio ilícito de armas en África. Es preciso convencer 
a todos los gobiernos de que terminen con la transferencia ilícita de armas. 

24. El Sr. Sukayri (Jordania) dice que la afluencia de refugiados a su país está 
provocando un efecto perjudicial en el medio ambiente local. La capacidad del país para 
proporcionar atención de la salud, alimentos, transporte y vivienda se encuentra al límite, y 
la situación pone de relieve la necesidad de revisar los mecanismos de distribución de la 
carga.  

25. El Sr. Delmi (Argelia) dice que no se está haciendo lo suficiente a nivel 
internacional para prevenir los conflictos que provocan las corrientes de refugiados, 
resolver las diferencias entre los Estados o gestionar las situaciones posteriores a los 
conflictos. Durante más de 40 años, Argelia ha acogido a refugiados en Tinduf. Los 
refugiados todavía esperan una solución a la cuestión del Sáhara Occidental. Argelia 
agradecería una visita del Comité Ejecutivo a Tinduf. El país también ha acogido a 
refugiados provenientes de la República Árabe Siria, Libia y otros países africanos, y ha 
aportado ayuda a dichos Estados.  

26. El Sr. Andanje (Kenya) dice que Kenya ha acogido aproximadamente a 1 millón de 
refugiados durante los últimos dos decenios. El consumo de agua en los campamentos 
excede la recarga de los acuíferos y los pozos son cinco veces más profundos que 
hace 20 años. Los recursos humanos encargados de gestionar las corrientes de refugiados 
son inadecuados. Los corredores de asilo y los campamentos de refugiados son utilizados 
para introducir de contrabando armas pequeñas a Kenya, y los jóvenes desempleados son 
captados por los grupos terroristas. El asalto a un centro comercial en Nairobi pone de 
manifiesto la amenaza para la seguridad de Kenya, que debe lidiar con las corrientes de 
refugiados de Somalia e intentar estabilizar el país.  

27. El Sr. Thongphakdi (Tailandia) dice que su país ha apoyado el proceso de cambio 
en Myanmar y que ha llegado la hora de contemplar el regreso de los refugiados de ese 
país, de los cuales 140.000 se encuentran en Tailandia. Si bien los esfuerzos de desarrollo 
son importantes, no se deben perder de vista las necesidades humanitarias de los 
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refugiados. La necesidad de poner coto al transporte de migrantes irregulares por mar es 
cada vez más urgente. Durante el año pasado, Tailandia ha suministrado alojamiento 
temporal a 2.000 personas que huían del estado de Rakhine. Debe hacerse más para evitar 
este tipo de situaciones.  

28. El Sr. Speldewinde (Australia) dice que Australia está determinado a aplicar 
procedimientos para la determinación del estatuto de los solicitantes de asilo y combatir la 
trata de personas. El país ha asignado una contribución financiera inicial de 10 millones de 
dólares para fortalecer la cooperación regional a través de la creación de capacidad, 
también en el marco del proceso de Bali. Si bien celebra el progreso económico y político 
logrado por Myanmar, considera que queda mucho por hacer para garantizar los derechos 
de todos en ese país. El ACNUR y el Gobierno de Myanmar deben, sobre todas las cosas, 
centrarse en mejorar la situación del estado de Rakhine.  

29. Australia apoya el reasentamiento como una herramienta para abordar emergencias 
de refugiados e insta a los demás países a proporcionar plazas de reasentamiento. Australia 
ha dado reasentamiento a alrededor de 12.000 refugiados en 2012. No obstante, nadie que 
haya ingresado ilegalmente al país puede beneficiarse de su programa humanitario. Como 
los programas de reasentamiento no pueden absorber la totalidad de la población de 
refugiados, la admisión temporal es otro enfoque valioso. Australia está elaborando 
medidas destinadas a prevenir la violencia sexual y de género en los campamentos de 
refugiados y desplazados internos. El registro civil es la clave para verificar la identidad de 
los apátridas y acelerar la emisión de visados de protección. 

30. El Sr. Chevallier (Francia) dice que los casos de emergencia de refugiados menos 
conocidos merecen mayor atención. La violencia en la República Centroafricana, por 
ejemplo, ha provocado el desplazamiento de unas 300.000 personas en menos de un año. 
Cada situación necesita una respuesta a medida. Por ejemplo, solo un 40% de los 
refugiados sirios en países vecinos han sido alojados en campamentos. Sin embargo, 
aquellos que no lo han sido también tienen derecho a recibir asistencia. Francia apoya la 
política del ACNUR sobre refugiados urbanos. Es preciso garantizar el acceso inmediato y 
sin trabas de la asistencia humanitaria a aquellos que la necesitan. También se debe velar 
por la seguridad de los trabajadores humanitarios. Francia acoge con agrado la cooperación 
entre el ACNUR y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) en el 
Afganistán. Se deben encomiar los esfuerzos del ACNUR por fomentar la capacidad y la 
resiliencia de los grupos afectados por las situaciones de refugiados en África.  

31. La Sra. Bassim (Egipto) dice que, si bien Egipto ha atravesado una de las etapas 
más críticas de su historia moderna, igualmente acogió a cientos de miles de sirios, así 
como a palestinos, sudaneses y otros refugiados africanos. Egipto necesita mayor asistencia 
internacional para seguir atendiendo a los 300.000 sirios que llegaron al país. Los países 
desarrollados deben ofrecer más plazas de reasentamiento, y los países que salen de 
situaciones de conflicto deben recibir ayuda para reconstruir sus instituciones.  

32. La Sra. Ciobanu (Rumania) dice que la brecha entre las necesidades de los 
refugiados y la cantidad de ayuda disponible crece a un ritmo alarmante. Desearía saber qué 
conclusiones se han extraído de las crisis siria y maliense en el marco del Programa de 
Transformación. En su mayor parte, las contribuciones de Rumania al ACNUR son para 
fines generales. El Gobierno ha aprobado un segundo programa nacional de reasentamiento 
para 2012-2013, con un cupo de 40 plazas. El Centro de Tránsito de Emergencia de 
Timisoara ha acogido a más de 1.230 refugiados desde 2008. En 2013, el 68% de las 
solicitudes de asilo recibidas provenían de ciudadanos sirios.  

33. La Sra. Conijn (Países Bajos) dice que la autosuficiencia debe ser uno de los 
objetivos de las actividades de asistencia desde el comienzo de una crisis. Los Países Bajos 
han aportado 34 millones de euros al presupuesto principal del ACNUR en 2013 y 
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unos 27 millones de euros adicionales para situaciones específicas en todo el mundo, y han 
ofrecido 500 plazas de reasentamiento por año. Los Países Bajos acogen con agrado la 
aplicación del Programa de Transformación, la Iniciativa de Soluciones de Transición y la 
promoción de soluciones para personas necesitadas a través del enfoque "Unidos en la 
acción".  

34. Cabe esperar que los esfuerzos recientes por mejorar las condiciones en el 
campamento de desplazados internos de Mugunga III, en la República Democrática del 
Congo, fortalezca la seguridad de las mujeres y las niñas allí alojadas. El ACNUR está en 
condiciones de intervenir activamente en el diálogo sobre la protección de los civiles frente 
a la violencia. Los Países Bajos se felicitan por la apertura de un tercer centro de acogida en 
Puerto Príncipe (Haití), así como por el esfuerzo del ACNUR por promover la inscripción 
de los nacimientos. El ACNUR necesita un sistema robusto de auditoría interna y 
supervisión centralizada, además de una sólida política de gestión del riesgo institucional y 
una estrategia de lucha contra el fraude.  

35. El Sr. Staur (Dinamarca) dice que las contribuciones para ocuparse de situaciones 
de crisis como las de Somalia y Mali pueden disminuir a causa de la fatiga de los donantes. 
Es preciso encontrar nuevos enfoques para las situaciones de desplazamiento prolongado. 
Dinamarca apoya firmemente la Iniciativa de Soluciones de Transición, y recientemente ha 
firmado un acuerdo con el ACNUR para mejorar la previsibilidad de la financiación y la 
flexibilidad operativa del programa. Dinamarca ha aportado significativas contribuciones 
para llevar adelante soluciones duraderas y operaciones prolongadas sobre el terreno. El 
país apoya la aplicación del Programa de Transformación y la creación de incentivos para 
que los altos funcionarios asuman puestos de coordinadores humanitarios. Pide un mayor 
diálogo entre el ACNUR y los principales interlocutores, en particular la Oficina de 
Coordinación de Asuntos Humanitarios (OCAH) y el PMA.  

36. La Sra. O'Brien (Irlanda) felicita al ACNUR por cuidar que sus respuestas frente a 
las nuevas situaciones de emergencia no dejen de lado la promoción de soluciones 
duraderas para las crisis de refugiados prolongadas ni la protección de los más vulnerables. 
Acoge con agrado el examen que realizó en varios países sobre soluciones de "refugio 
seguro" para las víctimas de violencia sexual y de género, y la iniciativa del ACNUR/PMA 
destinada a estudiar los aspectos de género y de protección de los programas de 
transferencia de efectivo. Irlanda contribuye a la presencia firme y eficaz de la OCAH sobre 
el terreno y celebra los esfuerzos encaminados a fortalecer la cooperación entre el ACNUR, 
la OCAH y otros actores clave. El ACNUR cuenta con un buen historial en lo que se refiere 
a la nominación de candidatos muy calificados en puestos de coordinadores humanitarios. 
La oradora destaca el encomiable trabajo del Gobierno de Zambia y las comunidades del 
país en la integración de los antiguos refugiados ruandeses y angoleños y pide que se lleven 
a cabo proyectos de desarrollo socioeconómico en las nuevas áreas de asentamiento.  

37. El Sr. Guterres (Alto Comisionado), en respuesta a las cuestiones planteadas, dice 
que el ACNUR está plenamente decidido a apoyar a los refugiados nigerianos y espera que 
pronto puedan regresar a su hogar. El Alto Comisionado está determinado a velar por que la 
comunidad internacional apoye a Jordania y agradece a Argelia su papel de país de acogida. 
Reconoce la necesidad de una mejor gestión de las enormes corrientes migratorias en la 
región.  

38. Kenya ha demostrado una gran generosidad hacia cientos de miles de refugiados y el 
Alto Comisionado prevé colaborar con los Gobiernos de Kenya y Somalia para encontrar 
soluciones a la situación de los refugiados somalíes. El ACNUR también colaborará con el 
Gobierno de Tailandia para encontrar soluciones duraderas a la cuestión de los refugiados 
de Myanmar. El Alto Comisionado insta a los gobiernos a prestar asistencia a las personas 
que huyen del estado de Rakhine.  
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39. Australia respalda las actividades del ACNUR en el mundo entero y su programa de 
reasentamiento contribuye significativamente al régimen internacional de protección. El 
Alto Comisionado está dispuesto a dialogar con el Gobierno australiano sobre lo que este 
denomina "los movimientos irregulares de personas" en la región de Asia y el Pacífico.  

40. Francia es un pilar del sistema de asilo europeo, y ha acogido a más refugiados 
en 2012 que cualquier otro país del continente. El Alto Comisionado desea asegurar al 
representante de Francia que las crisis prolongadas u "olvidadas" también son una 
preocupación fundamental para el ACNUR. En cuanto a las cuestiones planteadas por 
Egipto, el Alto Comisionado reconoce la necesidad de una cooperación eficaz para 
combatir la trata de personas y se felicita por las consultas que celebró con las autoridades 
egipcias acerca de la paulatina eliminación de las medidas restrictivas temporales aplicadas 
a los refugiados sirios.  

41. El Centro de Tránsito de Emergencia de Timisoara ha desempeñado un papel 
fundamental en los programas del ACNUR, y la Oficina valora particularmente la decisión 
del Gobierno rumano de establecer cuotas de reasentamiento. El Alto Comisionado ha 
tomado nota de las propuestas del representante de los Países Bajos para mejorar diferentes 
aspectos de las medidas de protección del ACNUR, y de los comentarios del representante 
de Dinamarca sobre la transición del socorro al desarrollo. Aplaude el acuerdo marco 
firmado con Dinamarca, entre otras razones, por la mayor previsibilidad en la ayuda de 
dicho país. Observa que la representante de Irlanda ha omitido hacer referencia en su 
declaración a la política de desarrollo de su país "Un mundo, un futuro". Espera que el 
ACNUR podrá participar en su aplicación.  

42. La Sra. Menéndez Pérez (España) dice que España atribuye gran importancia a la 
mejora de los sistemas de registro de refugiados, la lucha contra la violencia sexual y de 
género, la protección de las personas especialmente vulnerables y de los refugiados 
urbanos. La plena aplicación del Programa de Transformación resulta esencial para 
optimizar la coordinación y las actividades sobre el terreno, y para reforzar las sinergias con 
otros organismos. Los organismos humanitarios y de desarrollo deben colaborar para 
promover la autosuficiencia de los refugiados desde el inicio de la crisis, apoyar a las 
comunidades de acogida y encontrar soluciones duraderas. El déficit de financiación del 
ACNUR suscita preocupación, y España celebra los esfuerzos para mejorar la transparencia 
del Programa en materia de priorización y procedimientos de atribución de fondos.  

43. El Sr. Museka (Observador de Zimbabwe) dice que Zimbabwe, que se ha adherido 
a varios tratados fundamentales, acoge en la actualidad a unos 7.450 refugiados de la región 
de los Grandes Lagos y del Cuerno de África. Las corrientes de migración mixta empeoran 
la situación, ya que algunas veces los migrantes económicos se aprovechan del sistema de 
asilo. No obstante, la estrategia de soluciones globales para los refugiados ruandeses avanza 
satisfactoriamente y ya casi han terminado las entrevistas para la repatriación voluntaria. El 
Gobierno de Zimbabwe da las gracias al ACNUR por ayudar al país a cumplir su 
responsabilidad hacia los refugiados.  

44. El Sr. Niemi (Finlandia) dice que el ACNUR es el principal beneficiario de la ayuda 
que Finlandia aporta a los programas humanitarios. No obstante, a su Gobierno le preocupa 
que si los niveles de gastos mantienen la tendencia actual se volverán insostenibles. El 
ACNUR debe continuar mejorando la coordinación y encontrar sinergias con la OCAH y 
otros organismos. A este respecto, hay que promover la aplicación del Programa de 
Transformación.  

45. El ACNUR debe encontrar maneras innovadoras para aumentar la autosuficiencia, 
sobre todo entre las refugiadas, e integrar la edad, el género y la diversidad en las 
evaluaciones de protección. Los refugiados deben participar activamente en la formulación 



A/AC.96/SR.670 

GE.13-01653 9 

de las políticas que los afectan, y todos los refugiados deben gozar de la protección que 
necesitan.  

46. El Sr. Nuno Bártolo (Portugal) dice que, desde 2008, 30 refugiados sirios son 
reinstalados anualmente en Portugal, y que el país ha hecho recientemente una contribución 
voluntaria de 50.000 euros al fondo de asistencia humanitaria del ACNUR para la 
República Árabe Siria. Al mismo tiempo, Portugal ha continuado organizando exitosos 
seminarios en el marco del programa de medidas de fomento de la confianza del ACNUR 
para el Sáhara Occidental.  

47. El Sr. Tomasi (Santa Sede) dice que el número de niños no acompañados entre los 
solicitantes de asilo va en aumento, y que los grupos de migración mixta que se echan a la 
mar plantean un difícil problema a los proveedores de asistencia humanitaria. Los 
instrumentos jurídicos diseñados para proteger a esas personas generalmente no se aplican 
como corresponde y las soluciones humanitarias no resultarán eficaces si no se resuelven 
las cuestiones políticas subyacentes. Las comunidades religiosas desempeñan una función 
importante en brindar alivio, apoyo e incluso esperanza a los refugiados.  

48. La solidaridad y la distribución de la carga no deben disminuir por la "fatiga de la 
compasión". Los largos años de generosidad deben considerarse en relación con las 
prolongadas situaciones de aproximadamente 7,5 millones de refugiados en todo el mundo. 
Se necesita un nuevo esfuerzo político para prevenir futuras crisis de refugiados y promover 
la dignidad de cada ser humano. Recientemente, el Papa Francisco ha señalado que los 
migrantes y los refugiados no son peones en el tablero de ajedrez de la humanidad.  

49. El Sr. Morales Suárez (Ecuador) dice que el Ecuador recibe cada mes un promedio 
de 1.000 nuevas solicitudes de asilo. El país ha otorgado el estatuto de refugiado a 56.000 
personas, el 98% de ellas de nacionalidad colombiana. Estas personas gozan de libertad de 
circulación, igual que los ciudadanos ecuatorianos. No viven en campamentos y tienen 
acceso a educación, salud y subsidios en el consumo de combustibles, entre otros 
beneficios. Más de 27.000 niños extranjeros estudian en las escuelas ecuatorianas.  

50. El Ecuador reconoce los importantes esfuerzos realizados por Colombia para 
solucionar el conflicto interno que provoca la corriente de refugiados. Su Gobierno cree se 
podrían lograr soluciones duraderas a través de la aplicación de un programa de retorno 
voluntario, una mayor integración de los refugiados que desean permanecer en el Ecuador, 
y la expansión del programa de reasentamiento voluntario. El orador exhorta a la 
comunidad internacional que aumente su apoyo financiero y político a los proyectos de 
refugiados en curso en el Ecuador.  

51. El Sr. Hoscheit (Luxemburgo) dice que Luxemburgo y Australia han propuesto que 
el Presidente del Consejo de Seguridad formule, en nombre del Consejo, una declaración 
sobre la situación humanitaria en la República Árabe Siria. A Luxemburgo le preocupa que 
puedan ignorarse situaciones alarmantes en otros países, como por ejemplo, la República 
Centroafricana. Luxemburgo apoya soluciones como la repatriación de los refugiados y la 
reintegración de los desplazados internos, y ha facilitado apoyo financiero para la 
repatriación de refugiados malienses. 

52. Luxemburgo ha firmado un acuerdo con el ACNUR para 2012–2015, según el cual 
contribuirá con 24 millones de euros al Programa y aportará una contribución voluntaria 
de 6 millones de euros en cuatro años. También ha firmado un acuerdo sobre la aplicación 
de la solución "emergency.lu" para mejorar la comunicación y coordinación sobre el 
terreno.  

53. El Sr. Djundev (ex República Yugoslava de Macedonia) dice que es necesario 
ejercer una mayor presión sobre las partes en la guerra civil siria para alcanzar una solución 
política. Se necesitan nuevas asociaciones, estrategias innovadoras y mecanismos de alerta 
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temprana para prevenir futuras crisis de refugiados. La comunidad internacional tampoco 
debe olvidar la grave situación de los desplazados internos. Su Gobierno colabora en la 
actualidad con un proyecto conjunto del ACNUR y la Unión Europea destinado a construir 
viviendas sociales para los refugiados. También se están llevando a cabo otros proyectos 
relacionados con la educación y el acceso al trabajo. Se espera la pronta adopción de un 
acuerdo bilateral sobre la repatriación voluntaria de los refugiados de Kosovo en su país. 
Como país de tránsito para migrantes, la ex República Yugoslava de Macedonia se enfrenta 
a dificultades, como el número creciente de niños no acompañados entre los solicitantes de 
asilo y el aumento de las corrientes de migración mixta. El país agradece el continuo apoyo 
del ACNUR. 

54. El Sr. Guterres (Alto Comisionado), en respuesta a las cuestiones planteadas, 
encomia a España por la generosidad de su pueblo. La población española es la que más 
donaciones directas hace al ACNUR. También cabe elogiar a Zimbabwe por mantener sus 
fronteras siempre abiertas; el país podrá contar con la plena cooperación del ACNUR. El 
representante de Finlandia señala acertadamente la creciente tensión entre las necesidades y 
los recursos, que requiere una solución política. Los seminarios de fomento de la confianza 
organizados por Portugal han sido muy constructivos. La función de las organizaciones 
religiosas en la asistencia humanitaria no debe subestimarse; el orador recuerda las 
enérgicas declaraciones de Su Santidad el Papa Francisco sobre la obligación de proteger a 
los refugiados y respetar los derechos de los migrantes. De hecho, el diálogo interreligioso 
puede ser un camino para avanzar en la resolución de las crisis, como la que aqueja a la 
República Árabe Siria.  

55. El ACNUR agradece profundamente al Ecuador su generosidad como país de 
acogida. El diálogo entre el Ecuador y Colombia es ejemplar. El Alto Comisionado señala 
que Luxemburgo realiza enormes contribuciones financieras al ACNUR y que su iniciativa 
de telecomunicaciones "emergency.lu" es de gran utilidad para la protección de los 
refugiados. El ACNUR valora su cooperación con la ex República Yugoslava de 
Macedonia y apoya el desarrollo del sistema de asilo del país.  

Se levanta la sesión a las 13.10 horas. 

 


